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摘　要：在高等教育市场化背景下，文章基于主题词、索引和词丛检索的语料库研究方法，对中英高校自建留

学生招生网页话语语料库中的身份词 所 在 从 句 进 行 及 物 性 系 统 的 批 评 分 析，结 果 表 明 中 英 高 校 不 同 的 身 份

建构和话语策略：中国高校秉承了以信息介绍为主的传统话语模式，表现出严肃和保守的话语基调，反映了机

构的权威，同时，中国高校积极与国际接轨，在话语建构上凸显机构的多重职能和特色，表现出劝诱性的话 语

特征；英国高校则深受教育市场化的影 响，在 话 语 建 构 上 明 显 沿 袭 了 商 业 话 语 的 特 征，投 射 了 高 校 的 企 业 身

份，打造出持有优良传统、保证学生的市场价值、期待学生积极反馈的服务性大学形象，其重视文化融合和 平

等交流的话语策略值得借鉴。
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一、引　言

当今经济全球化加速了社会文化、政治和教育的全球化，商业社会的市场机制日益凸现广告对文化

构建的深远影响。随着促销形式的扩展，“促销文化”（ｐｒｏｍｏｔｉｏｎａｌ　ｃｕｌｔｕｒｅ）最终在社会文化大土壤中生

根发芽［１］，正将其触角伸向社会的各个重要机构，其中之一就是高等教育。作为以知识为基础的现代社

会经济的重要驱动力，高等教育机构近年来被诸多西方学者看成是在全球范围内“销售”服务的机构，呈
现出市场化的特征［２－５］。国际学生在全球范围内的飞速流动促使英国率先开始以营利为目的招收国际

学生，政府削减了高等教育的预算，鼓励市场化导向和学校间的竞争，留学生招生成为高校和国家增加

经济收入的重要渠道，高教市场化的程度和实践广受争议。当代中国社会经济模式的转型也要求高等

教育参与国际市场竞争，以扩大境外生源。教育部提出“进一步扩大留学生规模”的要求，出台了“留学

中国计划”。在此背景下，关于高等教育招生营销的研究甚丰，而话语实践的研究却历历可数。随着学

生对网络信息和服务的需求日益增加，招生网站已进入教育机构话语的中心，其作为门户的话语权不容

小觑。本文拟以留学生招生网站为切入点，运用语料库的研究方法对中英高校留学生招生网页的“促销

话语”进行批评研究，以探究中英高校在市场化背景下国际招生不同的话语策略和角色定位。

二、高校机构话语的批评分析

在全球促销文化背景下，“创业性大学”等名词的出现反映了管理、营销和企业话语对公共机构话语

的“殖民化”影响的趋势［３，５］，高校机构文件如海报、传单和宣传手册已经成为完全“促销”类的文本［６］，成
为批评话语分析的研究热点。批评话语分析产生于２０世纪７０年代的批评语言学，把语言看作社会实

践，关注话语隐含的意识形态和权力关系以及话语对社会过程的建构关系。Ｆａｉｒｃｌｏｕｇｈ［７］开创了高校

机构话语的批评分析的先例，他运用 Ｈａｌｌｉｄａｙ［８］的系统功能语法对高校的学 术 职 位 广 告 进 行 了 分 析。
在此基础上，Ｋｗｏｎｇ［６］，Ａｓｋｅｈａｖｅ［９］，Ｏｓｍａｎ［１０］等学者分别对招生简章、学位课程描述和学术招聘广告

等促销文本进行了小样本语料的批评分析。国内学者徐涛［１１］、鞠丽［１２］和刘晓晓［１３］也对国内高校的招

生简章进行了个案分析，描述了高校机构话语在社会语境下的变迁。这种只包含典型话语的小样本语

料研究因偏重主观性和缺乏代表性而遭到Ｓｔｕｂｂｓ［１４］的批评。他认为批评话语分析不应局限于对文本

片断的分析，而应在大规模抽样调查的基础上得出关于典型的语言使用情况的一般性结论。然而对大

规模的、有代表性的高校机构话语进行系统批评分析的研究却相当匮乏。

三、研究方法设计

在全球促销文化背景下，跨文化机构话语的对比分析为我国高等教育机构话语的实践研究提供有

益启示和视角。本文基于 Ｈａｌｌｉｄａｙ的系统功能语法，以中英高校留学生招生网站话语为研究对象，构

建语料库研究方法与批评话语分析相结合的分析模式。
首先从获得全球和国家认证的高等教育机构目录和链接的４Ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ　Ｃｏｌｌｅｇｅｓ　＆Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ

网站分别提取３０所中英高校招生网站的语料建立语料库，院校选择依据网络排行。在搜集语料之前，
以Ｅｍａｉｌ的形式分别对英国和国内的１００名在读本科生和硕士生展开问卷调查，应答者被问及在访问

高校留学生招生网站时最感兴趣的网页、链接和浏览感受，依据问卷结果选取“大学概况”、“潜在学生信

息”（包括课程、学位、设施、入学条件和学费等）和“学生服务”模块网页为研究语料。由于网页的时效性

特点，语料收集期间考虑网页的更新。对搜集到的英文网页进行整理和分类，建成中国高校留学生招生

网站“促销话语”语料库（Ｃｏｒｐｕｓ　ｏｆ“Ｐｒｏｍｏｔｉｏｎ　Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ”ｏｆ　Ｏｖｅｒｓｅａｓ　Ｅｎｒｏｌｌｍｅｎｔ　ｏｆ　Ｃｈｉｎｅｓｅ　Ｕｎｉｖｅｒ－
ｓｉｔｉｅｓ　Ｗｅｂｓｉｔｅｓ，简称ＰＤＣＵＷ）和英国高校留学生招生网站“促销话语”语料库（Ｃｏｒｐｕｓ　ｏｆ“Ｐｒｏｍｏｔｉｏｎ
Ｄｉｓｃｏｕｒｓｅ”ｏｆ　Ｏｖｅｒｓｅａｓ　Ｅｎｒｏｌｌｍｅｎｔ　ｏｆ　Ｂｒｉｔｉｓｈ　Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ　Ｗｅｂｓｉｔｅｓ，简称ＰＤＢＵＷ），对比语料库形符

数目分别为５３　０４３和５５　２２７。用语料库分析软件ＡｎｔＣｏｎｃ　３．２．１对ＰＤＣＵＷ 和ＰＤＢＵＷ语料库进行
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词汇列表（ｗｏｒｄｌｉｓｔ），以兰卡斯特大学研制的标记语料库ＢＮＣ（Ｂｒｉｔｉｓｈ　Ｎａｔｉｏｎａｌ　Ｃｏｒｐｕｓ）为参照语料库，
分别提取ＰＤＣＵＷ和ＰＤＢＵＷ中的主题词，观察主题词所在索引行，对索引行从句进行及物性分析，结
合社会文化背景，揭示中英高校机构和学生之间构建的各有特色的互动关系和权势关系，以及中英高校

在全球促销文化背景下国际招生的话语策略。

四、对比语料库的主题词分析

主题词表（ｋｅｙｗｏｒｄｓ）在对机构语篇的批评性话语分析中具有重要意义。它们能显示文本的主旨

内容和指向性，是用定性方法进行解读的研究切入点。主题词是把一个目标语料库的高频词汇和一个

参照语料库（如ＢＮＣ，ＬＯＢ）的词表相比较而得出的结果。本研究将ＢＮＣ作为参考语料库与ＰＤＣＵＷ
和ＰＤＢＵＷ作比较提取主题词，发现“ｓｔｕｄｅｎｔｓ，ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ，ｎａｔｉｏｎａｌ，ｒｅｓｅａｒｃｈ，ｔｅａｃｈｉｎｇ，ｐｒｏｇｒａｍｓ”等

词为对比语料库共享主题词，从共享主题词看出，中英高校留学生网站都以学生为潜在读者，都侧重教

学和科研，为学生提供各种学位计划，并具有本国和全球的视角。然后，我们把ＰＤＣＵＷ 和ＰＤＢＵＷ 互

为参考语料库提取了各有特色的主题词，如表１所示：

表１　ＰＤＣＵＷ和ＰＤＢＵＷ中各有特色的主题词

ＰＤＣＵＷ　 ＰＤＢＵＷ

Ｃｈｉｎａ，ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ，ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ，ｓｈｏｕｌｄ，ｃｅｒｔｉｆｉｃａｔｅ，ａｐ－

ｐｌｉｃａｎｔｓ，ａｄｍｉｓｓｉｏｎ，ｆｏｒｍ，ｐａｓｓｐｏｒｔ，ｐｒｏｆｅｓｓｏｒｓ，ｃｕｌｔｉ－

ｖａｔｅ，ｄｏｃｕｍｅｎｔｓ，ｅｘｃｅｌｌｅｎｔ，ｋｅｙ，ｃｅｒｔｉｆｉｅｄ，ｆｅｅ，ｃｒｅｄ－

ｉｔｓ，ｒｅｇｉｓｔｒａｔｉｏｎ，ｓｃｈｏｏｌ，ｓｕｂｍｉｔ，ｏｆｆｉｃｅ，ｍｕｓｔ，ｇｏｏｄ，

ｒｅｃｏｍｍｅｎｄｅｄ，ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ，ｍｏｓｔ

ｏｕｒ，ｗｏｒｌｄ，ｓｔａｆｆ，ＵＫ，ｓｋｉｌｌｓ，ｗｅ，ａｒｏｕｎｄ，ｈｏｌｉｄａｙ，ｐｒｏ－

ｇｒａｍｓ，ｌｅａｄｉｎｇ，ｖａｃａｔｉｏｎ，ｒａｎｋｉｎｇｓ，ｅｍｐｌｏｙａｂｉｌｉｔｙ，ｅｘｃｅｌ－

ｌｅｎｃｅ，ｅｍｐｌｏｙｅｒｓ，ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ，ｓｕｐｐｏｒｔ，ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ，ｅｘｃｉｔ－

ｉｎｇ，ｐａｒｔｎｅｒｓ，ｂｕｓｉｎｅｓｓ，ｇｌｏｂａｌ，ｊｏｂｓ

表１显示了ＰＤＣＵＷ和ＰＤＢＵＷ各有特色的主题词，ＰＤＣＵＷ中的核心词汇表明中国高校在其留

学生招生网站中凸显了机构的 权 威，“大 学”（ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ）作 为 管 理 者，通 过“办 公 室”（ｏｆｆｉｃｅ）和“学 院”
（ｓｃｈｏｏｌ）等机构行使“行政”（ａｄｍｉｎｉｓｔｒａｔｉｏｎ）职能，体现了学校和学生之间管理和被管理的从属关系；必
须（ｓｈｏｕｌｄ／ｍｕｓｔ）这类强制性的义务情态词（ｄｅｏｎｔｉｃ　ｍｏｄａｌｉｔｙ）也表现了一种义务关系；招生程序化的词

语如“申请”（ａｐｐｌｉｃａｔｉｏｎ）、“表格”（ｆｏｒｍ）、“文件”（ｄｏｃｕｍｅｎｔｓ）和“注册”（ｒｅｇｉｓｔｒａｔｉｏｎ）更强化了高校“管

理者”的身份；“重点的”（ｋｅｙ）、“优越的”（ｅｘｃｅｌｌｅｎｔ）、“享有盛誉的”（ｃｅｒｔｉｆｉｅｄ）等评价类形容词和最高级

（ｍｏｓｔ）的使用又带有明显的劝诱的色彩，展示了学校以商家的身份包装其“商品”。而在ＰＤＢＵＷ 中，
人称代词“ｗｅ”和物主代词“ｏｕｒ”是一显著特色，其使用使得学校机构人格化，在大学和学生之间建立一

种对话式的亲密平等的关 系，大 学 机 构 变 得 更 加 亲 近 随 和、更 有 说 服 力；商 业 领 域 的 词 汇 如“雇 佣 者”
（ｅｍｐｌｏｙｅｒｓ）、“可雇佣性”（ｅｍｐｌｏｙａｂｉｌｉｔｙ）、“经 验”（ｅｘｐｅｒｉｅｎｃｅ）、“技 能”（ｓｋｉｌｌｓ）和“工 作”（ｊｏｂｓ）表 明 了

英国高校致力于建构企业式的机构身份，采用技能培训和关注就业市场等企业管理手段，吸引更多的潜

在国际留学生。可以看出，中英高校都在一定程度上关注了留学生市场，有关学校的介绍不再是传统意

义上信息的简单传递，相反，话语的推销功能得到了充分表现，呈递给大众的是一个自我构建、自我展示

的机构形象。下文主要通过对主题词表中身份词所在从句的及物性分析来描述中英高校机构对各自身

份的建构。

五、身份词所在从句的及物性分析

及物系统是由事件参与者、动词过程和环境成分构成。分析从句中不同动词过程类型、施事者与受

事者以及环境成分有助于了解主题词所在从句如何构筑社会意义。及物系统包括六种不同的过程：物

质过程、心理过程、关系过程、行为过程、言语过程和存在过程。索引（ｃｏｎｃｏｒｄａｎｃｅ）是研究及物性系统

的核心方法，通过观察搭配（ｃｏｌｌｏｃａｔｅ）、词丛（ｃｌｕｓｔｅｒ）、语义韵（ｐｒｏｓｏｄｙ）等，得以洞察机构话语的态度和

意图。对主题词的索引观察统计发现，在ＰＤＣＵＷ 和ＰＤＢＵＷ 中，对高校机构事件的参与者的描述有
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差异，在ＰＤＣＵＷ中，“ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ”是频率出现最高的参与者，而在ＰＤＢＵＷ 中，频率最高的参与者是人

称代词“ｗｅ”，这反映了中英高校机构身份的不同建构。下面对存在显著差异的物质过程、关系过程和

心理过程进行对比分析。

１．物质过程

物质过程是表示做某事的过程，主要有两个参与者：动作者（ａｃｔｏｒ）和目标（ｇｏａｌ）。物质过程表达了

动作者向目标做某事的概念。在留学生招生网页语篇中，物质过程主要是用来阐释高校与潜在留学生

两个实体之间的相互作用。为了获取身份词所在从句表达的物质过程信息，对ＰＤＣＵＷ 中的“ｕｎｉｖｅｒｓｉ－
ｔｙ”（在下列表２、表３和表４中简称Ｕ）和ＰＤＢＵＷ中的“ｗｅ”的词丛进行考察，将词丛值限定为３，对词

丛中高频出现的物质过程动词所在索引行进行观察统计，并将高频物质过程列出，如表２所示：

表２　ＰＤＣＵＷ和ＰＤＢＵＷ中物质过程的对比

语料库 ＰＤＣＵＷ 　 ＰＤＢＵＷ

动作者 过程 目标 动作者 过程 目标

Ｕ

ｃａｒｒｉｅｄ　ｏｕｔ　 ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔ

Ｗｅ

ｅｓｔａｂｌｉｓｈｅｄ　 ａ　ｗｏｒｌｄｗｉｄｅ　ｒｅｐｕｔａｔｉｏｎ

　 ｏｆｆｅｒｓ　 ｃｏｕｒｓｅｓ／ｐｒｏｇｒａｍｓ 　 ｅｘｐａｎｄ　 ｓｃｉｅｎｃｅ　ｂａｓｅ／ｒｅｓｅａｒｃｈ

　 ｅｓｔａｂｌｉｓｈｅｄ　 ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ／ｓｃｈｏｌａｒｓｈｉｐ 　 ａｔｔｒａｃｔ　 ｏｖｅｒｓｅａｓ　ｓｔｕｄｅｎｔｓ

　 ｈａｓ　ｓｅｔ　 ａ　ｎｅｗ　ｇｏａｌ 　 ｍａｎａｇｅ　 ｉｎｔｅｒｄｅｃｉｐｌｉｎａｒｙ　ｒｅｓｅａｒｃｈ

　 ａｃｃｏｍｐｌｉｓｈｅｓ　 ｔｒａｎｓｆｏｒｍａｔｉｏｎ 　 ｉｎｖｅｓｔ　ｉｎ
ｔｈｅ　ｌａｔｅｓｔ　ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ／

ｃｕｔｔｉｎｇ－ｅｄｇｅ　ｔｅａｃｈｉｎｇ

　 ｅｎｒｏｌｌｓ　 ｏｖｅｒｓｅａｓ　ｓｔｕｄｅｎｔｓ 　 ｏｆｆｅｒ
ｅｘｃｅｌｌｅｎｔ　ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ／ａｄｖｉｃｅ／

ｃｏｕｒｓｅｓ

　 ｄｅｖｅｌｏｐｅｄ　 ｃｏｏｐｅｒａｔｉｖｅ　ｔｉｅｓ 　 ｖａｌｕｅ　 ｐｒｏｆｅｓｓｉｏｎａｌ　ｓｔａｎｄａｒｄｓ

　 ｓｅｒｖｅｓ
ｐｅｏｐｌｅ／ｃｏｕｎｔｒｙ／ｗｅｓｔｅｒｎ

ｒｅｇｉｏｎ
　 ｓｅｒｖｅ　 ｓｔｕｄｅｎｔｓ／ｃｏｍｍｕｎｉｔｙ

　 ｃｕｌｔｉｖａｔｅｓ　 ｔａｌｅｎｔｓ 　 ｔａｒｇｅｔ　ｆｏｒ　 ｒｅｃｒｕｉｔｍｅｎｔ

　 ｂｕｉｌｄｓ　 ｔｈｅ　ａｒｃｈｉｔｅｃｔｕｒｅ 　 ｐｒｏｄｕｃｅ　 ｃａｒｅｅｒ　ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ

根据表２，再结合身份词所在索引行的观察分析，可以看出在ＰＤＣＵＷ 中，“大学”（ｕｎｉｖｅｒｉｓｔｙ）作为

动作者，承担了“规划目标”（ｔｏ　ｓｅｔ　ｔｈｅ　ｇｏａｌ）、“建设校园基础设施”（ｔｏ　ｂｕｉｌｄ　ｔｈｅ　ａｒｃｈｉｔｅｃｔｕｒｅ）、进行“体

制改革”（ｔｏ　ｃａｒｒｙ　ｏｕｔ　ｅｘｐｅｒｉｍｅｎｔ）和在创新型社会“完成转型”（ｔｏ　ａｃｃｏｍｐｌｉｓｈ　ｔｈｅ　ｔｒａｎｓｆｏｒｍａｔｉｏｎ）的使

命。其主要管理职责是“建立课程体系／奖学金”（ｔｏ　ｅｓｔａｂｌｉｓｈ　ｃｕｒｒｉｃｕｌｕｍ／ｓｃｈｏｌａｒｓｈｉｐ）、“录取学生”（ｔｏ
ｅｎｒｏｌｌ　ｓｔｕｄｅｎｔｓ）、“提供学位教育”（ｔｏ　ｏｆｆｅｒ　ｐｒｏｇｒａｍｓ）和“注册入学”（ｔｏ　ｒｅｇｉｓｔｅｒ）等；作为社会人才库、
思想库，承担“培养人才”（ｔｏ　ｃｕｌｔｉｖａｔｅ　ｔａｌｅｎｔｓ）、“振兴和服务西部”（ｔｏ　ｒｅｖｉｔａｌｉｚｅ　ａｎｄ　ｓｅｒｖｅ　ｔｈｅ　ｗｅｓｔｅｒｎ
ｒｅｇｉｏｎ）和“实现中国社会福利的伟大目标”（ｔｏ　ｂｅ　ｄｅｄｉｃａｔｅｄ　ｔｏ　ｔｈｅ　ｗｅｌｌ－ｂｅｉｎｇ　ｏｆ　ｔｈｅ　Ｃｈｉｎｅｓｅ　ｓｏｃｉｅｔｙ）的
使命；面临全球高 等 教 育 的 激 烈 竞 争，高 校 又 承 担 了“开 展 国 际 交 流 和 合 作”（ｔｏ　ｄｅｖｅｌｏｐ　ｃｏｏｐｅｒａｔｉｖｅ
ｔｉｅｓ）以及“打造一流国际大学”（ｔｏ　ｓｈａｐｅ　ａ　ｗｏｒｌｄ－ｃｌａｓｓ　ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ）的使命。总体来说，中国大学致力于

培养社会精英人才、创造一流科技成果、探究普世知识、塑造社会理想和服务国家战略。
在ＰＤＢＵＷ中，对“ｗｅ”的索引行的观察发现，其搭配的谓语动词表示的物质过程反映了高校身份

企业化的趋向：大学以“吸引”（ａｔｔｒａｃｔ）潜在“消费者”作为主要目标，为了达到这一目标，要“重视”（ｖａｌ－
ｕｅ）产品的职业价值，“积累资金”（ｃａｐｉｔａｌｉｚｅ）以“投资”（ｉｎｖｅｓｔ）校园基础建设和各种科技，“提供”（ｏｆｆｅｒ）
一流的教学设施 和 服 务 和 咨 询 服 务（ａｄｖｉｃｅ），发 展 学 生“就 业”（ｒｅｃｒｕｉｔｍｅｎｔ）的 各 种 技 能，“扩 展”（ｅｘ－
ｐａｎｄ）研究的规模和“管理”（ｍａｎａｇｅ）高 尖 端 的 跨 领 域 科 研，以“产 出”（ｐｒｏｄｕｃｅ）具 有 较 强 就 业 能 力 的
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“产品”，并及时“反馈”（ｒｅｓｐｏｎｄ　ｔｏ）“消费者”对高等教育的要求，“传达”（ｄｅｌｉｖｅｒ）世界一流大学的学习

体验。这些有关营销、管理和广告的动词大量出现在英国高校的留学生招生网页中，反映了高校把自己

与企业的实践和价值观联系起来。
从对物质过程的分析可以看出，中国高校招生网站秉承了以信息介绍为主的传统话语模式，高校机

构的声音相对严肃和保守，反映了中国高校机构的权威；同时，转型中的中国高校倾向于与国际接轨，强
调了大学的多重使命。而英国高校的招生网页话语显示了高校身份高度商业化的特征，使用了商业管

理类的词汇和搭配，这些话语的混用现象投射了高等教育机构的新的公司身份。

２．关系过程

关系过程指反映事物之间关联的语言使用过程，可分为限定模式和判定模式。在限定模式中，关系

过程的参与者是限定者和被限定者；而在判定模式中，过程的参与者分别是判定者和被判定者。在中英

高校留学生招生网页中，话语组织者选择不同的关系过程，赋予高校机构这样或那样属性或身份，有利

于揭示高校留学生招生的不同品牌定位和媒体推广手段。为了获取身份词所在从句表达的关系过程信

息，同样对ＰＤＣＵＷ中的“ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ”和ＰＤＢＵＷ 中的“ｗｅ”的词丛进行考察，对词丛中高频出现的关

系过程动词所在索引行进行观察统计，结果如表３所示：

表３　ＰＤＣＵＷ和ＰＤＢＵＷ中关系过程的对比

语料库 ＰＤＣＵＷ　 ＰＤＢＵＷ
被 过程 判定者／限定者 被 过程 判定者／限定者

Ｕ

ｉｓ

ｏｎｅ　ｏｆ　ｋｅｙ　ｕｎｉｖｅｒｓｉ－

ｔｉｅｓ／ｉｎｉｔｉａｔｉｖｅ　ｕｎｉ－

ｖｅｒｓｉｔｉｅｓ／ｄｅｓｉｇｎａｔｅｄ

ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎｓ／ａ　ｍｅｍ－

ｂｅｒ　ｏｆ　Ｐｒｏｊｅｃｔ　２１１／ａ

ｐｉｏｎｅｅｒ　ｉｎ　ｔｈｅ　ｉｎｓｔｉ－

ｔｕｔｉｏｎａｌ　 ｒｅｆｏｒｍ／

ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ　ｔｒａｎｓｆｅｒ－

ｒｉｎｇ
Ｗｅ

ａｒｅ

ａｎ　 ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｌｙ

ｄｉｖｅｒｓｅ　 ｃａｍｐｕｓ／ａ

ｒｅｓｅａｒｃｈ　 ｉｎｔｅｎｓｉｖｅ

ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎ／ｔｈｅ　ｂｕｓｉ－

ｎｅｓｓ－ｆａｃｉｎｇ　ｕｎｉｖｅｒｓｉ－

ｔｙ

　 ｉｓ
ｔｏ　ｂｕｉｌｄ　ａ　ｔｏｐ　ｕｎｉ－

ｖｅｒｓｉｔｙ
　 ａｒｅ　ｄｅｄｉｃａｔｅｄ　ｔｏ

ｒｅｓｅａｒｃｈ　 ｔｅａｃｈｉｎｇ／

ａｃａｄｅｍｉｃ　ｗｏｒｋ

　 ｉｓ　ｆａｍｏｕｓ　ｆｏｒ　 ｒｅｓｅａｒｃｈ　ｆａｃｉｌｉｔｉｅｓ 　 ａｒｅ

ｔｏ　ｓｕｐｐｏｒｔ　ｓｔｕｄｅｎｔｓ／

ｈｏｍｅ　ｔｏ　ｓｔｕｄｅｎｔｓ／ｏｎ

ｈａｎｄ　ｔｏ　ａｄｖｉｓｅ

　 ｉｓ　ｄｅｄｉｃａｔｅｄ　ｔｏ

ｗｅｌｌ－ｂｅｉｎｇ　ｏｆ　ｓｏｃｉｅ－

ｔｙ／ｍｅｅｔｉｎｇ　ｔｈｅ　ｎａ－

ｔｉｏｎ＇ｓ　ｎｅｅｄｓ

　 ａｒｅ　ｒｅｋｎｏｗｎ　ｆｏｒ
ｂｅａｕｔｙ／ｌａｎｄｓｃａｐｅｄ

ｇｒｏｕｎｄｓ

表３显示，在ＰＤＣＵＷ中，中国大学倾向于突出国家对学校的授权和认可，“ｂｅ＋名词词组”构成判

定关系以描述学校的资历、地位和办学重点，如某某大学“是全国重点大学”（ｋｅｙ　ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ）、“２１１重点

院校”（ｍｅｍｂｅｒ　ｏｆ　Ｐｒｏｊｅｃｔ　２１１）、“教育部指定机构”（ｄｅｓｉｇｎａｔｅｄ　ｉｎｓｔｉｔｕｔｉｏｎ）和以“科技转化”（ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ
ｔｒａｎｓｆｅｒｒｉｎｇ）为主等；此外，网站还呈现了在转型社会下朝气蓬勃和锐意进取的大学形象，如“现代社会

创新型大学”（ｔｈｅ　ｉｎｉｔｉａｔｉｖｅ　ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ　ｏｆ　ｍｏｄｅｒｎ　Ｃｈｉｎａ）和“体制改革的先锋”（ａｐｉｏｎｅｅｒ　ｉｎ　ｔｈｅ　ｉｎｓｔｉ－
ｔｕｔｉｏｎａｌ　ｒｅｆｏｒｍ），体现了中国大学在新时代对自己角色的调整和思考。“ｂｅ＋动词过去分词”如“致力

于”（ｂｅ　ｄｅｄｉｃａｔｅｄ　ｔｏ）和“以……著称”（ｂｅ　ｆａｍｏｕｓ　ｆｏｒ）等限定性关系过程描述了中国高校向留学生宣传

的“卖点”：杰出的研究设备、健康的环境和优良的学科背景，揭示了大学的国内和国际定位：致力于满足

国家需求、促进国际化和迎接建成世界一流大学的挑战。
与ＰＤＣＵＷ相似的是，在ＰＤＢＵＷ中，“ｂｅ＋名词词组”与“ｗｅ”搭配构成判定的关系过程，突出了大
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学的“研究导向”（ｒｅｓｅａｒｃｈ－ｉｎｔｅｎｓｉｖｅ）；不同的是，英国高校招生话语强调了其全球的视角，如“我们是一

所全球性的（ｇｌｏｂａｌ）大学”和“我们拥有一个丰富多样的国际社区（ａｎ　ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌｌｙ　ｄｉｖｅｒｓｅ　ｃａｍｐｕｓ）”
等。另外，网站也明确地定位了大学的商业化目标：“我们是全球领先的面向商业的大学”（ｂｕｓｉｎｅｓｓ－ｆａ－
ｃｉｎｇ　ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ）。“Ｗｅ＋副词／形容词／动词过去分词”通过口语化的词汇展现了大学对学生的友好和

支持的态度：“我们随时可以（ｏｎ　ｈａｎｄ）提供咨询服务”、“我们的任务就是给留学生提供各种支持（ｓｕｐ－
ｐｏｒｔ）”、我们就是“留学生之家”（ｈｏｍｅ　ｔｏ　ｓｔｕｄｅｎｔｓ）等。大 量 描 述 和 宣 传 校 园 美 景 的 词 汇 是 其 另 一 特

点，如“风景如画的所在”（ｂｅａｕｔｉｆｕｌ，ｌａｎｄｓｃａｐｅｄ　ｇｒｏｕｎｄｓ）和“无与伦比的自然美景”（ｂｅａｕｔｉｆｕｌ　ｕｎｓｐｏｉｌｔ
ｓｃｅｎｅｒｙ）等。对索引行的观察发现这些描述模拟了旅游手册的“产品介绍”的推 销 话 语，如 Ｗｈｉｌｅ　ｙｏｕ
ｓｔｕｄｙ　ｙｏｕ　ｃａｎ　ｅｎｊｏｙ　ｏｕｒ　ｂｅａｕｔｉｆｕｌ　ｓｕｒｒｏｕｎｄｉｎｇｓ．Ｔｈｅ　ｍａｉｎ　Ｗｈｉｔｅｋｎｉｇｈｔｓ　ｃａｍｐｕｓ　ｉｓ　ａｎ　ａｗａｒｄ　ｗｉｎｎｉｎｇ
ｇｒｅｅｎ　ｓｐａｃｅ　ｗｉｔｈ　ａ　ｌａｋｅ　ａｎｄ　ｒａｒｅ　ｔｒｅｅ　ｃｏｌｌｅｃｔｉｏｎ　ｗｈｅｒｅ　ｙｏｕ　ｃａｎ　ｌｅａｒｎ　ａｎｄ　ｒｅｌａｘ．（Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ　ｏｆ　Ｒｅａｄｉｎｇ）
简章把学生看成是潜在的消费者，将潜在学生称呼为“你”，建立了一种亲切的、平等的沟通关系。而“获
得国家嘉奖的具有清澈的湖泊和稀有树木园林的美景无疑能让你拥有全新的求学体验”这样的劝诱性

的描述与旅游手册话语如出一辙。
从上面的分析可以看出，中英高校强调了不同的办学特色和属性。处于转型社会中的中国大学一

方面保持了传统大学对学术和教学等核心价值的注重，另一方面，也致力于打破文化界限，表达出建设

国际一流大学的愿望。英国高校本着具有世界上最完善、最系统的悠久的教育传统，在留学生招生中使

用全球化的角色定位，大打“声誉、学习前景、目的地形象、文化融合”的招牌，其模拟企业形象宣传手册

或度假胜地手册的话语策略也显示了其商业化的特征。

３．心理过程

心理过程表示经验世界的“感觉者”（ｓｅｎｓｅｒ）对客观世界中的“现象”（ｐｈｅｎｏｍｅｎｏｎ）的感知、情感和

认知。为了缩短学生和招生高校之间的心理距离，通常需要营造一个假想的会话情景，以便与学生进行

更直接的交流。由于心理过程在对比语料库中占据比例较小，本研究采取对索引行观察统计的方法得

出结果，如表４所示：

表４　ＰＤＣＵＷ和ＰＤＢＵＷ中心理过程的对比

语料库 ＰＤＣＵＷ　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　ＰＤＢＵＷ

感觉者 过程 现象 感觉者 过程 现象

Ｕ

ｐａｉｄ　ａｔｔｅｎｔｉｏｎ　ｔｏ
ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ　ｏｆ　ａｐ－

ｐｌｉｅｄ　ｓｃｉｅｎｃｅｓ

Ｗｅ

ｔｈｉｎｋ　ｏｆ

ｅｍｐｏｗｅｒｉｎｇ　ｐｅｏｐｌｅ／

ｈｉｇｈ　 ｑｕａｌｉｔｙ　 ｏｆ

ｔｅａｃｈｉｎｇ

　
ａｔｔａｃｈｅｓ　ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅ

ｏｎ

ｅｘｃｈａｎｇｅ　ａｎｄ　ｃｏｏｐ－

ｅｒａｔｉｏｎ　ｗｉｔｈ　ｆｏｒｅｉｇｎ

ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ／ｉｎｔｅｒｎａ－

ｔｉｏｎａｌ　ｅｄｕｃａｔｉｏｎ

　 ｂｅｌｉｅｖｅ

ｙｏｕ　ｗｉｌｌ　ｂｅ　ｒｅｗａｒ－

ｄｅｄ／ｔｅａｃｈｉｎｇ　ｉｓ　ｉｎ－

ｓｐｉｒａｔｉｏｎａｌ

　 ｆｏｃｕｓｅｓ　ｏｎ　 ｍｅｄｉｃａｌ　ｓｃｉｅｎｃｅ 　 ｋｎｏｗ
ｗｅ　ｃａｎ＇ｔ　ｓｕｃｃｅｅｄ　ａ－

ｌｏｎｅ

　 ｅｎｃｏｕｒａｇｅｓ
ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ　ａｎｄ　ｃｒｅａ－

ｔｉｖｉｔｙ
　 ｈｏｐｅ

ｔｏ　ｇｉｖｅ　ｙｏｕ　ａｎ　ｉｎ－

ｓｉｇｈｔ

　 ａｓｐｉｒｅｓ　ｔｏ
ｍｕｌｔｉｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ　ｒｅ－

ｓｅａｒｃｈ
　 ｅｘｐｅｃｔ

ｓｈｏｗｉｎｇ　 ｙｏｕ　 ａ－

ｒｏｕｎｄ／ｈｅｌｐｉｎｇ　ｙｏｕ／

ｈｅａｒｉｎｇ　ｆｒｏｍ　ｙｏｕ

　 ｅｍｐｈａｓｉｚｅｓ
ｅｎｇａｇｅｍｅｎｔ　ｉｎ　ｒｅ－

ｓｅａｒｃｈ
　 ａｐｐｒｅｃｉａｔｅ

ｔｈｅ　ｉｍｐｏｒｔａｎｃｅ　ｏｆ

ｓｔｕｄｉｅｓ

从表４看出，在ＰＤＣＵＷ中，中国高校表现出对最基础的职能的强调和重视：对“科研的投入”（ｅｎ－
ｇａｇｅｍｅｎｔ　ｉｎ　ｒｅｓｅａｒｃｈ）、“发展应用科学和专业领域”（ｄｅｖｅｌｏｐｍｅｎｔ　ｏｆ　ａｐｐｌｉｅｄ　ｓｃｉｅｎｃｅｓ）、鼓励“学术创新”
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（ｉｎｎｏｖａｔｉｏｎ　ａｎｄ　ｃｒｅａｔｉｖｉｔｙ）和提供 优 质 教 学 等。此 外，中 国 高 校 还 表 达 了 融 入 国 际 的 强 烈 愿 望：重 视

“与国外大学的学术交流和合作”（ｅｘｃｈａｎｇｅ　ａｎｄ　ｃｏｏｐｅｒａｔｉｏｎ　ｗｉｔｈ　ｆｏｒｅｉｇｎ　ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｉｅｓ）、致力于“跨学科

的研究”（ｍｕｌｔｉｄｉｓｃｉｐｌｉｎａｒｙ　ｒｅｓｅａｒｃｈ）和 加 强“国 际 学 生 的 教 育”（ｉｎｔｅｒｎａｔｉｏｎａｌ　ｅｄｕｃａｔｉｏｎ）等。在ＰＤ－
ＢＵＷ中，“ｔｈｉｎｋ　ｏｆ”，“ｂｅｌｉｅｖｅ”和“ｆｏｃｕｓ　ｏｎ”这些心理和意念动词表达了英国高校的价值观：高校不仅

重视“教学质量”（ｈｉｇｈ　ｑｕａｌｉｔｙ　ｏｆ　ｔｅａｃｈｉｎｇ），还重视“培养学生的能力”（ｅｍｐｏｗｅｒｉｎｇ　ｐｅｏｐｌｅ）；通过使用

“ｈｏｐｅ”，“ｅｘｐｅｃｔ”和“ａｐｐｒｅｃｉａｔｅ”等具有强烈感召的愿望动词，大学机构实现了“个人化”，把学生当成自

己社区的“潜在成员”，呼吁学生投入行动，表达了对学生的“支持”（ｓｈｏｗｉｎｇ　ｙｏｕ　ａｒｏｕｎｄ／ｈｅｌｐｉｎｇ　ｙｏｕ）
和“反馈的期待”（ｈｅａｒｉｎｇ　ｆｒｏｍ　ｙｏｕ），呈现出对话式的语调，有利于激起学生的反应，与学生建立情感互

动。英国大学通过话语中的心理过程实现了促销文类的关键“语步”（ｍｏｖｅ）：“介绍产品或服务”和“说

明产品或服务的价值”之外的“呼吁潜在顾客”，这种具有感召力的话语值得中方借鉴。

六、结　论

本文基于对中英高校学生的问卷调查，选取了３０个中英高校留学生招生网页的“大学概况”、“潜在

学生信息”和“学生服务”模块为语料，通过对身份词的及物性对比分析研究了促销话语使用情况，发现

高校的角色定位和话语策略有显著差异：中国高校在秉承传统的教学科研和培养人才的使命的同时，积
极与国际接轨，在话语建构上凸显机构的多重职能和特色，在传达信息的同时表现出一定劝诱性的话语

特征；英国高校深受教育市场化的影响，本着优良的教育传统和招生规模，在话语建构上明显沿袭了商

业话语的特征，投射了高校企业化的身份，表现了个性化和灵活的机构声音。英国作为高等教育出口产

业的领先者，有些经验值得借鉴。中国留学生招生网站应考虑潜在的留学生群体，注意文化融合，突出

本土的特色，例如开设汉语文化课程；适当减少程式化的校史介绍，采用互动话语以增进亲和力；另外，
在介绍学校的具体措施和职责时，避免使用过于空泛的词语，以增强说服力和宣传力度。本研究是在有

限语料的基础上对跨文化机构话语对比分析的初探，旨在为更广泛的语料研究抛砖引玉。
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